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PRIJEDLOZI 

Odbor za proračunski nadzor poziva Odbor za poljoprivredu i ruralni razvoj da kao nadležni 

odbor u prijedlog rezolucije koji će usvojiti uključi sljedeće prijedloge: 

– uzimajući u obzir izvješće Komisije Europskom parlamentu i Vijeću o razvoju situacije na 

tržištu mlijeka i mliječnih proizvoda i funkcioniranju odredbi „mliječnog paketa” 

(COM(2014)0354) (u daljnjem tekstu „Izvješće”),  

– uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 

17. prosinca 2013. o uspostavljanju zajedničke organizacije tržištâ poljoprivrednih 

proizvoda i stavljanju izvan snage uredbi Vijeća (EEZ) br. 922/72, (EEZ) br. 234/79, (EZ) 

br. 1037/2001 i (EZ) br. 1234/20071, a posebno njezin članak 225. točku (b), 

– uzimajući u obzir izvješće Komisije iz prosinca 2014. naslova „Izgledi za poljoprivredna 

tržišta i prihode EU-a za razdoblje 2014. – 2024.”, 

1. naglašava da je Izvješće Komisije objavljeno prije uvođenja ruskog embarga te stoga ne 

prikazuje stvarno stanje u sektoru mlijeka; 

2. naglašava da je problem nestabilnosti cijena glavni izazov s kojim se suočavaju 

proizvođači mlijeka;  

3. u tom pogledu napominje da je nedavni ruski embargo na poljoprivredne proizvode na 

dramatičan način pokazao da bi trebalo ojačati regulatorni okvir za suočavanje s 

razdobljima ekstremne nestabilnosti tržišta; 

4. napominje da se razvoj cijena diljem država članica EU-a ne čini ujednačenim i da su se 

razvoj realnih cijena mlijeka i njegovi uzroci mogli snažnije istaknuti u Izvješću; 

5. radi sprečavanja daljnjih tržišnih nestabilnosti preporučuje da se zadrže prethodne odluke 

o mliječnim kvotama te da se sustav mliječnih kvota ne bi trebao prilagođavati u 

posljednjoj godini prije svog isteka;  

6. podsjeća da se Uredbom (EU) br. 1308/2013 predviđa sljedeće: „Kako bi se osigurao 

održiv razvoj proizvodnje i na taj način primjeren životni standard za proizvođače mlijeka, 

trebalo bi ojačati njihovu sposobnost pogađanja u odnosu na prerađivače, što bi trebalo 

dovesti do pravednije raspodjele dodane vrijednosti u dobavnom lancu”;  

7. žali zbog činjenice da iz Izvješća nije jasno je li Komisija zadovoljna provedbom novog 

regulatornog instrumenta te da Komisija ne navodi točan broj očekivanih novih 

organizacija proizvođača, država članica sudionica ili kolektivnih pregovora; napominje 

da također nije jasan učinak koji novi instrumenti imaju na cijene mlijeka; u tom smislu 

poziva na sastavljanje preciznog popisa utjecaja na cijene mlijeka i točnog popisa 

organizacija proizvođača koje sudjeluju; 

8. poziva Komisiju da do kraja 2015. provede procjenu po državama članicama o učinku 
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kolektivnih ugovora na proizvodnju i cijene; 

9. preporučuje da Komisija postavi jasne ciljeve kad je riječ o organizacijama proizvođača, 

ugovorima i kolektivnim pregovorima;  

10. ističe da bez jasnog preispitivanja uloge proizvođača i sektorskih organizacija te 

očekivanog učinka novog regulatornog instrumenta na cijene mlijeka nije moguća 

prilagodba instrumenta mliječnog paketa; 

11. ocjenjuje pozitivnim osnivanje promatračke skupine za tržište mlijeka, no naglašava da bi 

trebao postojati instrument za davanje jasnih informacija o cijenama i količini koji će biti 

koristan poljoprivrednicima; smatra da bi uloga promatračke skupine trebala biti da 

pomogne Komisiji u analizi tržišta mlijeka u ovom novom kontekstu, da pruža točnije 

tržišne podatke i informacije o tržišnim trendovima te da naglasi bilo kakav rizik od 

neravnoteža na tržištu, kako bi Komisija tada mogla donijeti potrebne odluke; 

12. naglašava da bi se promatračka skupina trebala učinkovitije iskoristiti tako da se krizne 

razine usklade s pokazateljima utvrđenima za cijelu Europsku uniju, što bi omogućilo 

primjenu mehanizama za prevenciju i rano upozorenje; 

13. navodi da, u skladu s Komisijom, „države članice nisu izvijestile o znatnom utjecaju 

mliječnog paketa na sektor mlijeka u regijama u nepovoljnom položaju, osobito zato što 

su odredbe provedene tek nedavno […]” te „da su situacija i razvoj događaja […] prilično 

heterogeni i zahtijevali bi ciljan pristup”; 

14. preporučuje da bi se potpore u vezi s proizvodnjom mlijeka i potpore povezane s 

proizvodnjom mlijeka u regijama u nepovoljnom položaju trebale razvijati i održati u 

okviru dugoročnog strateškog pristupa; 

15. preporučuje jačanje pravnog okvira za zapostavljena područja;  

16. naglašava da bi se razvoj situacije na tržištu i učinkovitost instrumenata trebali procijeniti 

nakon isteka sustava mliječnih kvota; izvješće o daljnjem praćenju trebalo bi biti dostupno 

u roku od dvije godine nakon isteka sustava kvota, odnosno 2017. godine.  
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